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Thanks for purchasing one of our items! To ensure continuous operation and 
accuracy, please read these operating instructions carefully before use and save this 
manual for future use. Passing certain procedures may result in incorrect reading 
and incorrect use of this product. We hope that you will enjoy using your new FlinQ-
product! If by any chance the item is damaged, defective or broken, you are covered 
with warranty! Please do not hesitate to contact us for any questions, concerns or 
suggestions at the email address as mentioned in this manual.

We can imagine you want to treat your FlinQ item carefully. 
Register your product and you will be entitled to the following: 

� 1 year extra warranty (2+1)
� Personal support
� Digital warranty certifi cate
� Digital manual

Welcome to the FlinQ family

Register your FlinQ product

Scan the QR code or go to fl inqproducts.nl/registration

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

To avoid fi re, electric shock, and serious personal injury, follow these instructions:
1.  Read the user manual and safety information before installing your new fan. Review 

the accompanying assembly diagrams.
2.  Before servicing or cleaning the unit, switch off  the power at the service panel and 

lock the panel to prevent accidental power activation. If the service disconnect 
cannot be locked, securely attach a warning device, such as a tag, to the service 
panel.

3.  Exercise caution around the fan and its blades when cleaning, repairing, or 
working near it. Always turn off  the power to the ceiling fan before performing any 
maintenance.

4.  Do not insert any objects into or near the fan blades while the fan is in operation.
5.  This appliance is not intended for use by young children or individuals with 

disabilities without supervision. Young children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

6.  Before installing your ceiling fan, refer to the section on the proper wiring method 
for your fan. If you feel that you lack suffi  cient knowledge or experience with wiring, 
it is recommended that a licensed electrician install your fan.

Safety information

Specifi cations

Lumen 1100 LM

Color temperture 3000-4500-6000k

Lifespan 30000 hours

CRI 80

Windspeeds 6 diff erent speeds

Air fl ow (m3/h) 4000/4500/4700/5000/5132/5530

Winter / summer Summer and winter function(reverse & forward)

Material IRON/ABS

Voltage / Frequency 110V-220V / 50/60HZ

Weight 3.9KG
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Energy-Saving Tips
- �Ceiling fan performance and energy savings depend heavily on proper installation 

and use. Here are a few tips to ensure efficient product performance.
 
Choosing the Appropriate Mounting Location
Ceiling fans should be installed in the center of the room and positioned at least 7 
feet above the floor and 18 inches away from the walls. If the ceiling height allows, it 
is recommended that the fan be installed 7–9 feet above the floor to achieve optimal 
airflow.

Turn Off When the Room Is Unoccupied
If the room is unoccupied, turn off the ceiling fan to save energy.

Using the Ceiling Fan Year-Round
Summer: Use the ceiling fan in the counterclockwise direction. The airflow created by 
the fan produces a wind-chill effect, making you feel cooler. Select a fan speed that 
provides a comfortable breeze; lower speeds consume less energy.
 
Winter: Reverse the motor and operate the ceiling fan at a low speed in the clockwise 
direction. This produces a gentle updraft, which pushes the warm air near the ceiling 
down into the occupied space. Remember to adjust your thermostat when using your 
ceiling fan. This simple step can lead to additional energy and cost savings. 
 
Electrical and Structural Requirements
Your new ceiling fan requires a grounded AC power supply of 220–240 V, 50 Hz, and a 
15-amp circuit. According to electrical codes, it is necessary to use a fan-rated outlet 
box to support the additional weight and motion associated with a ceiling fan. A fan-
rated outlet box will be clearly labeled as such and is typically designed to support 
ceiling fans weighing up to 70 pounds. Fan-rated outlet boxes are available in various 
ratings and designs. It is essential to ensure that the rating of your ceiling fan outlet 
box meets the requirements for the specific ceiling fan you are installing. Please refer 
to the figures below for different structural configurations that can be used for  
 
mounting the outlet box.
Low-profile use (Figure 1):
A 1/2-inch-deep pancake box is designed to be screwed to a joist or block. It is used when 
only one cable is entering the box. It is also available in a saddle-mount configuration.

Deep-profile use (Figure 2):
A 2-1/4-inch-deep box can be attached to blocking between joists and is spacious 
enough to accommodate more than one cable.
 
Brace use (Figure 3):
Used together with a deep box, this hanger is designed to span between two joists and 
takes the place of wooden blocking.
 
If your fan is replacing an existing light fixture, turn off the power at the main fuse box 
and remove the existing light fixture.

Warning
To ensure safety and prevent the risk of electric shock, it is not sufficient to simply turn 
off the wall switch. Before wiring, make sure to turn off the power at the main fuse 
box. All wiring must be done in accordance with national and local electrical codes. 
In addition, it is important to properly ground the ceiling fan as a precaution against 

Ceiling joists

Ceiling joists

Ceiling joists

2” × 4”

2” × 4”

Ceiling

Ceiling

CeilingElectrical outlet box Electrical outlet box

Electrical outlet box

Figure 1

Figure 3

Figure 2
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possible electric shock. Following these guidelines will help ensure the safe installation 
and operation of your ceiling fan.

Warning
Do not use a variable (rheostat) wall controller or dimmer switch to operate this fan. 
Doing so can damage the ceiling fan’s remote control unit. It is recommended that you 
use only the supplied remote control.If your fan is replacing an existing light fi xture, 
turn off  the power at the main fuse box and remove the existing light fi xture.

Important
Using a full-range dimmer switch to control the fan speed will damage the fan. To 
reduce the risk of fi re or electric shock, do not use a full-range dimmer switch to 
control the fan speed. Only use the wall switch to turn the light on or off .

Check accessoires
Check that you have received the following parts:

Check parts
Check that you have received the following parts:

2 (A) Plastic wall anchors

1 (a) Mounting bracket

3 (d) Fan blades

1 (g) Remote control

3 (D) Balancing kit

4 Machine screw

4 (B) Self-tapping screws

3 Spiral wire pressing cap

2 TM Large Flat Head 
Cross Screw

1 (b) Receiver

1 (e) Light kit

1 (h) Remote control bracket
4 (C) Washers

1 (c) Motor housing

1 (f) Light cover

4 (G) Expansion bolts

2 Self-tapping screws

ManuelEN
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Before plugging the unit into the mains, ensure by visual inspection that the unit is 
intact and has not suff ered any damage during transit.

Installing the Venturo Fan 1/2

Remove the 2 round-hole screws from 
the canopy.

Remove the pre-installed screws from 
the triangular plate.

Loosen the 2 screws, then rotate and 
remove the mounting bracket.

Connect the LED board wire terminal. Install the light kit onto the main unit 
and tighten the screws. (Use the 3 screws 
removed in the previous 2 steps.)

Mount the bracket to the ceiling and 
use appropriate screws and anchors 
to secure it, depending on the type of 
ceiling material.

Concrete ceiling: Drill holes in the 
concrete ceiling, then use wall anchors 
and self-tapping screws for installation.

Wooden ceiling: Use self-tapping screws 
to fasten the bracket directly to the 
wooden ceiling.

Remove the pre-installed screws from the 
motor. Attach the fan blades to the motor 
housing using 6 screws.

Remove screws from side

Remove pre-installed screws

Remove bracket

Connect the LED Install light kit

Mount bracket to ceiling

Attach blades

1

6

2

7 8

3

5

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Concrete ceiling Wooden ceiling
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Before plugging the unit into the mains, ensure by visual inspection that the unit is 
intact and has not suff ered any damage during transit.

Installing the Venturo Fan 2/2

Align the locking point of the light kit and 
screw on the lampshade.

Connect the wires between the controller 
and the fan unit: attach both the 3-pin 
wire connector and the 2-pin wire 
connector.

Use the safety rope to hang the ceiling 
fan from the bracket hook.

Align the L-shaped slot in the canopy 
with the bracket screw, then rotate the 
canopy into the correct position.

Tighten the other 2 screws and ensure 
that all 4 screws are securely fastened.

The installation of your ceiling fan is 
complete.

Connect the neutral wire (white) from the 
ceiling to the white wire. Connect the live 
wire (blue) from the ceiling to the blue 
wire. Connect the ground wire (green, 
yellow/green, or bare) from the ceiling to 
the yellow/green wire.

Align locking point Connect wires Use safety rope

Align the canopy slot Tighten other 2 screws Installation complete

Wiring9 10 11

13 14 15

12

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Input L (Brown)
Input N (Blue)
Ground (Green/Yellow)

Motor wire Light wire
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Before plugging the unit into the mains, ensure by visual inspection that the unit is 
intact and has not suff ered any damage during transit.

Connect the venturo to the FlinQ app

Open the FlinQ app on your mobile 
device.

The device is installed. This can take up 
to 2 minutes.

Select ‘Add Device’ or the ‘+’ sign and 
make sure the light on the fan is fl ashing. 
If light is not fl ashing. Turn on and off  
slowly for 5 - 10 times via wall switch (On 
> off  > on > off  > on > off  > on etc.). When 
light is fl ashing proceed to next step.

The device is installed succesfully and added to your list of products. You can now 
control your device remotely.

Select your product type via the cooling 
section tab. Please select the ‘FlinQ Smart 
Indoor Venturo Fan’.

When light is fl ashing proceed to the next 
step. If light is not fl ashing. Turn on and off  
slowly for 5 - 10 times via wall switch (On > 
off  > on > off  > on > off  > on etc.). When light 
is fl ashing proceed to next step.

Now fi ll in the WiFi name and password
to continue the installation

Open the FlinQ app

Device is being added

Add the device

Device added succesfully

Select product type Reset (if needed)

Fill in the WiFi details

1

6

2

7

3 4

5

Add Device

Create Scene FlinQ Smart Indoor 
Venturo Fan

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.4 GHz

FlinQ Smart Indoor Venturo...
Being added...

Notes: Please note that only 2,4 GHz networks are supported. 5 GHz networks will 
not work. Ask your provider how to turn on both frequencies.

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan
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FAN
ON/OFF
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The remote control is already connected to the device. Insert the batteries and press 
the on/off button to turn on the fan/light. If not connected turn on the light and press 
on/off button for 5 seconds untill the light flashes 3 times.

Button 1: 		 Short press to turn off the main light, color light, and fan simultaneously.
Button 2: 	 Short press to switch between natural and comfortable wind modes.
Button 3: 	 Short press to toggle the fan direction (forward/reverse).
Button 4: 	 No function

1. �Remove the safety screw on the side of the lamp body, hold the fan lamp with both 
hands, push it upward and rotate it counterclockwise to remove the fan lamp body.

2. �Remove the wiring caps, disconnect the wires, and remove the safety steel rope.
3. �According to the opening sign of the protective net and fan blade, it can be cleaned 

after opening and taking out.

Safety 
1. �Please confirm whether the voltage meets the working voltage of the product 

before use. Using inappropriate voltage may damage the product and cause 
potential safety hazards;

1. On / off button
2. Natural wind
3. Forward reverse 
4. No function
5. Fan on / off 
6. Fan speed 
7. Main light on / off 
8. Night light mode 
9. Brightness +/- 
10. Color temperture +/- 
11. Yellow, neutral, white color 
12. 50% brightness / 100% brightness
13. 1-4 hour timer mode 

1

Remote control instructions

Control

Cleaning and maintenance

3

7

9 10 12 13

11
8

5

4

6

Note: Do not flush the lamp body with water directly. After the fan lamp is cleaned, 
please dry it first. To avoid the risk of falling, please confirm the parts are installed 
correctly.

Note: When you connect the lamp to an existing connection that is linked to a wall 
switch, you must leave the wall switch in the ON position after installation. You 
control the lamp and its on/off function using the remote control and/or app.

If you repeatedly turn the wall switch on and off, the AeroGlow will reset, and you 
will need to reconnect it to your Wi-Fi network and the FlinQ app as described in 
this manual.

Note: Always switch off the power prior to cleaning in the vicinity of electrical parts
(lamps, fan blades etc.). Wipe up excess moisture with a sponge or cloth to
prevent water or liquid from getting into any electrical part and causing a electric
shock. Do not use flammable or toxic cleaning liquids.

2

Button 5: 	� Short press to turn the fan on/off. Long press (5 seconds) to activate app 
pairing mode.

Button 6: 	 Short press to adjust the fan speed across 6 levels.
Button 7: 	 Short press to turn the white light on/off.
Button 8: 	 Night light mode.
Button 9: 	� Short press to adjust brightness in 10 levels. Long press for stepless 

brightness adjustment.
Button 10: 	� Short press to adjust the color temperature in 10 levels. Long press for 

stepless adjustment.
Button 11: 	� Switch between color temperatures: yellow (3000K) / neutral (4000K) / 

white (6500K).
Button 12: 	 Toggle between 50% and 100% brightness.
Button 13: 	� Timer (1 or 4 hours) to turn off the fan, white light, and color light 

simultaneously.
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Pairing your remote when not connected
Connect the device to the power supply and confirm that the device can work normally 
(the light turns on slowly); Turn off the power of the device for 5 - 10 seconds and then 
turn on the power again; Long press on / off button until the device flashes 3 times 
quickly, then let go; The code pairing of the remote control is successful. At this time, 
you can press the button to control the device.

Disconnect the remote control
If you want to disconnect the remote control from the fan and/or lamp, follow the 
steps below. (This is useful if you have two or more fans and want to control them with 
just one remote control.)

Connect the device to the power supply and confirm that the device can work 
normally (the light turns on slowly); Turn off the power of the device for 5 - 10 seconds 
and then turn on the power again; Long press on/off button until the device flashes 3 
times quickly, then let go; The remote control is successfully cleared. At this time, the 
remote control can no longer control the device and needs to be re-paired before it 
can be used.

Remote is not connected / disconnect  
the remote

2. �The light source of this lamp is a non user replacement light source, and the light 
source in this lamp shall be replaced by the manufacturer or its service agent or a 
person with similar qualification;

3. During the operation of the fan, do not touch the fan blade to avoid danger;
4. �The installation height of fan lamp shall be more than 2.3m above the ground;
5. �The lamp can be controlled by the remote controller and mobile phone software. 

After the lamp is turned off by the remote controller or mobile phone software, it 
does not mean that the power supply is actually cut off. In this case, it is forbidden 
to touch, replace or disassemble the lamp, otherwise it may cause electric shock 
and even casualties.
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Bedankt dat je voor een van onze artikelen heeft gekozen! Om een continue werking 
en nauwkeurigheid te garanderen, dien je deze gebruiksaanwijzing voor gebruik 
zorgvuldig te lezen en deze te bewaren voor toekomstig gebruik. Het overslaan van 
bepaalde procedures kan leiden tot onjuiste lezing en onjuist gebruik van dit product. 
Wij wensen je veel plezier met uw nieuwe FlinQ-product! Als het artikel per ongeluk 
beschadigd, defect of kapot is, dan heb je recht op garantie! Aarzel niet om contact 
met ons op te nemen bij vragen, opmerkingen of suggesties op het e-mailadres zoals 
vermeld in deze handleiding.

Registreer je FlinQ product 
Je FlinQ product, daar ben je extra zuinig op en dat begrijpen we. 
Registreer gratis je product en profi teer onder meer van:

� 1 jaar extra garantie (2+1)
� Persoonlijke ondersteuning
� Digitaal garantie certifi caat
� Digitale handleiding

Welkom bij de FlinQ familie

Scan de QR code of ga naar fl inqproducts.nl/registreren/

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Om brand, elektrische schokken en letsel te voorkomen, volg deze instructies:
1.  Lees vóór installatie de gebruikershandleiding, veiligheidsinformatie en montage-

instructies.
2.  Schakel vóór reiniging of onderhoud altijd de stroom uit via het servicepaneel en 

voorkom onbedoeld inschakelen.
3.  Wees voorzichtig bij de ventilator en bladen tijdens schoonmaak of onderhoud.
4.  Steek geen voorwerpen in of bij de ventilatorbladen terwijl de ventilator draait.
5.  Laat kinderen en personen die toezicht nodig hebben het apparaat alleen onder 

begeleiding gebruiken.
6.  Raadpleeg vóór installatie de juiste bedradingsinstructies. Laat de ventilator bij 

twijfel installeren door een erkende elektricien.

Veiligheidsinformatie

Specifi caties

Lumen 1100 LM

Kleurtemperatuur 3000-4500-6000k

Levensduur 30000 uur

CRI 80

Windsnelheden 6 verschillende snelheden

Luchtstroom (m³/u) 4000/4500/4700/5000/5132/5530

Winter/zomer Zomer- en winterfunctie (vooruit en achteruit)

Materiaal IJzer/ABS

Spanning/frequentie 110V-220V / 50/60HZ

Gewicht 3,9 kg

Tips voor energiebesparing
-  De prestaties en energiebesparing van een plafondventilator zijn sterk afhankelijk 

van een correcte installatie en gebruik. Hier zijn een paar tips om een   effi  ciënte 
werking van het product te garanderen.
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De juiste montageplaats kiezen
Plafondventilatoren moeten in het midden van de kamer worden geïnstalleerd, 
minimaal 2 meter boven de vloer en 45 centimeter van de muren. Indien de 
plafondhoogte dit toelaat, is het aan te raden de ventilator 2 tot 2,7 meter boven de 
vloer te installeren voor een optimale luchtstroom.

Uitschakelen wanneer de kamer niet in gebruik is
Schakel de plafondventilator uit wanneer de kamer niet in gebruik is om energie te besparen.

De plafondventilator het hele jaar door gebruiken
Zomer: Gebruik de plafondventilator tegen de klok in. De luchtstroom die door de 
ventilator wordt gecreëerd, zorgt voor een verkoelend effect. Kies een ventilatorsnelheid 
die een aangenaam briesje geeft; lagere snelheden verbruiken minder energie.
 
Winter: Draai de motor om en laat de plafondventilator op een lage snelheid met de 
klok mee draaien. Dit creëert een lichte opwaartse luchtstroom die de warme lucht bij 
het plafond naar beneden de ruimte in duwt. Vergeet niet om de thermostaat aan te 
passen wanneer u uw plafondventilator gebruikt. Deze eenvoudige stap kan leiden tot 
extra energie- en kostenbesparingen.

Elektrische en structurele vereisten
Uw nieuwe plafondventilator heeft een geaarde wisselstroomaansluiting nodig van 
220-240 V, 50 Hz en een 15 ampère circuit. Volgens de elektrische voorschriften is het 
noodzakelijk om een ​​stopcontactdoos te gebruiken die geschikt is voor ventilatoren 
om het extra gewicht en de beweging van een plafondventilator te kunnen dragen. 
Een stopcontactdoos die geschikt is voor ventilatoren is duidelijk als zodanig 
gemarkeerd en is doorgaans ontworpen voor plafondventilatoren met een gewicht tot 
32 kg (70 pond). Stopcontactdozen die geschikt zijn voor ventilatoren zijn verkrijgbaar 
in verschillende vermogens en uitvoeringen. Het is essentieel om ervoor te zorgen 
dat het vermogen van uw stopcontactdoos voldoet aan de eisen voor de specifieke 
plafondventilator die u installeert. Raadpleeg de onderstaande afbeeldingen voor 
verschillende structurele configuraties die kunnen worden gebruikt. 
 
Het monteren van de aansluitdoos.
Laag profiel (Afbeelding 1):
Een platte doos van 1/2 inch diep is ontworpen om aan een balk of blok te worden 
geschroefd. Deze wordt gebruikt wanneer er slechts één kabel de doos binnenkomt. 
Hij is ook verkrijgbaar in een zadelmontage-uitvoering.

Waarschuwing
Om de veiligheid te garanderen en het risico op een elektrische schok te voorkomen, is 
het niet voldoende om alleen de wandschakelaar uit te zetten. Schakel vóór het aansluiten 
de stroom uit bij de hoofdzekeringkast. Alle bedrading moet worden uitgevoerd in 
overeenstemming met de nationale en lokale elektrische voorschriften. Daarnaast is 
het belangrijk om de plafondventilator correct te aarden als voorzorgsmaatregel tegen 
elektrische schokken.

Ceiling joists

Ceiling joists

Ceiling joists

2” × 4”

2” × 4”

Ceiling

Ceiling

CeilingElectrical outlet box Electrical outlet box

Electrical outlet box

Figure 1

Figure 3

Figure 2

Diep profiel (Afbeelding 2):
Een doos van 2-1/4 inch diep kan aan blokken tussen balken worden bevestigd en is 
ruim genoeg voor meer dan één kabel. 

Gebruik van de steunbeugel (Afbeelding 3):
Deze ophangbeugel, die samen met een diepe doos wordt gebruikt, is ontworpen om 
tussen twee balken te overspannen en vervangt houten blokken.
Als uw ventilator een bestaande lamp vervangt, schakel dan de stroom uit bij de 
hoofdzekeringkast en verwijder de bestaande lamp.
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Mogelijk risico op elektrische schokken. Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor 
een veilige installatie en werking van uw plafondventilator.

Waarschuwing
Gebruik geen variabele wandregelaar (rheostaat) of dimmer om deze ventilator te 
bedienen. Dit kan de afstandsbediening van de plafondventilator beschadigen. Het 
wordt aanbevolen om alleen de meegeleverde afstandsbediening te gebruiken. 
Als uw ventilator een bestaande lamp vervangt, schakel dan de stroom uit bij de 
hoofdschakelaar en verwijder de bestaande lamp.

Belangrijk
Het gebruik van een dimmer met volledig bereik om de ventilatorsnelheid te 
regelen, kan de ventilator beschadigen. Om het risico op brand of elektrische 
schokken te verminderen, mag u geen dimmer met volledig bereik gebruiken om de 
ventilatorsnelheid te regelen. Gebruik alleen de wandschakelaar om de lamp aan of 
uit te zetten.

Controleer de accessoires
Controleer of u de volgende onderdelen hebt ontvangen:

Onderdelen controleren
Controleer of u de volgende onderdelen hebt ontvangen:

2 (A) Kunststof muurankers

1 (a) Montagebeugel

3 (d) Ventilatorbladen

1 (g) Afstandsbediening

3 (D) Balanceerset

4 machineschroeven

4 (B) Zelfborende schroeven

3 Spiraalvormige 
draaddrukkap

2 TM Grote platte kop 
kruiskopschroef

1 (b) Ontvanger

1 (e) Verlichtingsset

1 (h) 
Afstandsbedieningsbeugel

4 (C) Ringen

1 (c) Motorbehuizing

1 (f) Lichtkap

4 (G) expansiebouten

2 zelfborende 
schroeven
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Controleer voordat u het apparaat op het lichtnet aansluit, door middel van een visuele 
inspectie of het apparaat intact is en geen schade heeft opgelopen tijdens het transport.

De Venturo-ventilator installeren 1/2

Verwijder de 2 ronde schroeven uit de 
kap.

Verwijder de voorgemonteerde 
schroeven uit de driehoekige plaat.

Draai de 2 schroeven los, draai 
vervolgens de montagebeugel en 
verwijder deze.

Sluit de draadterminal van de LED-
printplaat aan.

Monteer de verlichtingsset op de 
hoofdeenheid en draai de schroeven 
vast. (Gebruik de 3 schroeven die in de 
vorige 2 stappen zijn verwijderd.)

Bevestig de beugel aan het plafond en 
gebruik geschikte schroeven en pluggen 
om deze vast te zetten, afhankelijk van 
het type plafondmateriaal.

Betonnen plafond: Boor gaten in 
het betonnen plafond en bevestig de 
beugel vervolgens met muurankers en 
zelftappende schroeven.
Houten plafond: Bevestig de beugel 
direct aan het houten plafond met 
zelftappende schroeven.

Verwijder de voorgemonteerde schroeven van 
de motor. Bevestig de ventilatorbladen aan de 
motorbehuizing met behulp van 6 schroeven.

Verwijder de schroeven aan de 
zijkant.

Verwijder de voorgemonteerde 
schroeven.

Verwijder de beugel

Sluit de LED aan. Installeer de verlichtingsset

Bevestig de beugel aan het 
plafond.

Bevestig de messen

1

6

2

7 8

3

5

Betonnen plafond Houten plafond
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Lijn het vergrendelingspunt van de 
lampenset uit en schroef de lampenkap 
erop.

Sluit de draden tussen de controller 
en de ventilator aan: bevestig zowel de 
3-pins draadconnector als de 2-pins 
draadconnector.

Gebruik het veiligheidstouw om de 
plafondventilator aan de ophanghaak te 
bevestigen.

Lijn de L-vormige gleuf in de kap uit met 
de schroef van de beugel en draai de kap 
vervolgens in de juiste positie.

Draai de overige 2 schroeven vast en 
zorg ervoor dat alle 4 schroeven goed 
vastzitten.

De installatie van uw plafondventilator is 
voltooid.

Verbind de witte draad met wit, 
de blauwe draad met blauw en de 
aardedraad met geelgroen.

Lijn het vergrendelingspunt uit Verbind draden Gebruik een veiligheidstouw

Lijn de sleuf van de luifel uit Draai de andere 2 schroeven vast Installatie voltooid

Bedrading9 10 11

13 14 15

12

Ingang L (Bruin)
Ingang N (Blauw)
Aarde (Groen/Geel)

Motorkabel Licht draad

Controleer voordat u het apparaat op het lichtnet aansluit, door middel van een visuele 
inspectie of het apparaat intact is en geen schade heeft opgelopen tijdens het transport.

De Venturo-ventilator installeren 2/2
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Controleer voordat u het apparaat op het lichtnet aansluit, door middel van een visuele 
inspectie of het apparaat intact is en geen schade heeft opgelopen tijdens het transport.

Verbind de venturo met de FlinQ-app

Open de FlinQ-app op je mobiele 
apparaat.

Het apparaat wordt geïnstalleerd. Dit kan 
tot 2 minuten duren.

Kies ‘Apparaat toevoegen’ of het ‘+’-teken 
en controleer of het lampje op de ventilator 
knippert. Knippert het niet, zet de ventilator 
dan 5 tot 10 keer rustig aan en uit via de 
wandschakelaar. Zodra het lampje knippert, 
gaat u verder met de volgende stap.

Het apparaat is succesvol geïnstalleerd en toegevoegd aan uw productlijst. U kunt uw 
apparaat nu op afstand bedienen.

Selecteer uw producttype via het tabblad 
‘Koeling’. Selecteer de ‘FlinQ Smart Indoor 
Venturo Fan’.

Als het lampje knippert, ga dan verder met de 
volgende stap. Als het lampje niet knippert, 
schakel het apparaat dan 5 tot 10 keer langzaam 
aan en uit met de wandschakelaar (Aan > uit > 
aan > uit > aan > uit > aan, enz.). Als het lampje 
knippert, ga dan verder met de volgende stap.

Vul nu de wifi -naam en het wachtwoord 
in. Om verder te gaan met de installatie.

Open de FlinQ-app

Apparaat wordt toegevoegd

Voeg het apparaat toe

Apparaat succesvol toegevoegd

Selecteer producttype Reset (indien nodig)

Vul de wifi -gegevens in

1

6

2

7

3 4

5

Add Device

Create Scene FlinQ Smart Indoor 
Venturo Fan

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.4 GHz

FlinQ Smart Indoor Venturo...
Being added...

Opmerking: Houd er rekening mee dat alleen 2,4 GHz-netwerken worden 
ondersteund. 5 GHz-netwerken werken niet. Vraag uw provider hoe u beide 
frequenties kunt inschakelen.



HandleidingNL FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

1

2
3

4

5
6

FAN
ON/OFF

1H

4H

De afstandsbediening is al met het apparaat verbonden. Plaats de batterijen en druk op de 
aan/uit-knop om de ventilator/lamp aan te zetten. Als de afstandsbediening niet is verbonden, 
zet dan de lamp aan en druk 5 seconden op de aan/uit-knop totdat de lamp 3 keer knippert.

Knop 1: 	� Kort indrukken om de hoofdverlichting, de kleurverlichting en de 
ventilator tegelijkertijd uit te schakelen.

Knop 2: 	� Kort indrukken om te schakelen tussen de natuurlijke en comfortabele 
luchtstroomstand.

1. �Verwijder de veiligheidsschroef aan de zijkant van de lampbehuizing. Houd de lamp met 
beide handen vast, duw omhoog en draai tegen de klok in om de behuizing los te maken.

2. �Verwijder de draadkappen, koppel de draden los en maak de stalen veiligheidskabel los.
3. �Open de behuizing volgens de markering op het beschermrooster en de ventilatorbladen, 

zodat u deze kunt reinigen.

Veiligheid 
1. �Controleer vóór gebruik of de spanning overeenkomt met de werkspanning van het 

product. Het gebruik van een onjuiste spanning kan het product beschadigen en 
potentiële veiligheidsrisico’s met zich meebrengen;

1. Aan/uit-knop
2. Natuurlijke luchtstroom
3. Vooruit/achteruit
4. Geen functie
5. Ventilator aan/uit
6. Ventilatorsnelheid
7. Hoofdverlichting aan/uit
8. Nachtlichtmodus
9. Helderheid +/-
10. Kleurtemperatuur +/-
11. Geel, neutraal, wit
12. 50% helderheid / 100% helderheid
13. Timermodus van 1-4 uur

1

Instructies voor de afstandsbediening

Bediening

Reiniging en onderhoud

3

7

9 10 12 13

11
8

5

4

6

Let op: Spoel de lampbehuizing niet rechtstreeks af met water. Droog de 
ventilatorlamp na het reinigen eerst af. Controleer of de onderdelen correct zijn 
gemonteerd om te voorkomen dat ze eraf vallen.

Let op: Wanneer u de lamp aansluit op een bestaande aansluiting die is 
gekoppeld aan een wandschakelaar, moet u de wandschakelaar na de installatie 
in de AAN-stand laten staan. U bedient de lamp en de aan/uit-functie met de 
afstandsbediening en/of de app.
Als u de wandschakelaar herhaaldelijk aan- en uitzet, wordt de AeroGlow gereset. U 
moet de lamp dan opnieuw verbinden met uw wifi-netwerk en de FlinQ-app, zoals 
beschreven in deze handleiding.

Let op: Schakel altijd de stroom uit voordat u gaat schoonmaken in de buurt van 
elektrische onderdelen (lampen, ventilatorbladen, enz.). Veeg overtollig vocht 
weg met een spons of doek om te voorkomen dat er water of andere vloeistoffen 
in elektrische onderdelen terechtkomen en een elektrische schok veroorzaken. 
Gebruik geen ontvlambare of giftige schoonmaakmiddelen.

2

Knop 3: 	� Kort indrukken om draairichting van ventilator te wijzigen (vooruit/achteruit).
Knop 4: 	 Geen functie.
Knop 5: 	� Kort indrukken om de ventilator aan/uit te zetten. Lang indrukken (5 

seconden) om de koppelingsmodus met de app te activeren.
Knop 6: 	� Kort indrukken om de ventilatorsnelheid in 6 standen aan te passen.
Knop 7: 	 Kort indrukken om het witte licht aan/uit te zetten.
Knop 8: 	 Nachtlichtstand.
Knop 9: 	� Kort indrukken om de helderheid in 10 standen aan te passen. Lang 

indrukken voor traploze helderheidsaanpassing.
Knop 10: 	� Kort indrukken om de kleurtemperatuur in 10 standen aan te passen. 

Lang indrukken voor traploze aanpassing.
Knop 11: 	� Schakel tussen kleurtemperatuur: geel (3000K) / neutraal (4000K) / wit (6500K).
Knop 12: 	 Schakelen tussen 50% en 100% helderheid.
Knop 13: 	� Timer (1 of 4 uur) om de ventilator, het witte licht en het gekleurde licht 

tegelijkertijd uit te schakelen.
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De afstandsbediening koppelen wanneer deze niet is aangesloten
Sluit het apparaat aan op de stroomvoorziening en controleer of het apparaat 
normaal werkt (het lampje gaat langzaam aan); Schakel de stroom van het apparaat 
5-10 seconden uit en vervolgens weer in; Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat 
het apparaat 3 keer snel knippert en laat deze dan los; De koppeling van de 
afstandsbediening is gelukt. U kunt nu op de knop drukken om het apparaat te 
bedienen.

De afstandsbediening loskoppelen
Als u de afstandsbediening wilt loskoppelen van de ventilator en/of lamp, volg dan de 
onderstaande stappen. (Dit is handig als u twee of meer ventilatoren hebt en deze met 
slechts één afstandsbediening wilt bedienen.)

Sluit het apparaat aan op de stroomvoorziening en controleer of het apparaat normaal 
werkt (het lampje gaat langzaam aan); Schakel de stroom van het apparaat 5-10 seconden 
uit en vervolgens weer in; Houd de aan/uit-knop ingedrukt totdat het apparaat 3 keer 
snel knippert en laat deze dan los; De afstandsbediening is succesvol losgekoppeld. Op 
dit moment kan de afstandsbediening het apparaat niet meer bedienen en moet deze 
opnieuw worden gekoppeld voordat deze kan worden gebruikt.

De afstandsbediening is niet aangesloten / 
koppel de afstandsbediening los

2. �De lichtbron van deze lamp is niet door de gebruiker te vervangen en moet worden 
vervangen door de fabrikant, een servicevertegenwoordiger of een persoon met 
vergelijkbare kwalificaties;

3. �Raak tijdens het gebruik van de ventilator de ventilatorbladen niet aan om gevaar te 
voorkomen;

4. �De ventilatorlamp moet op een hoogte van minimaal 2,3 meter boven de grond 
worden geïnstalleerd;

5. �De lamp kan worden bediend met de afstandsbediening en de app op een mobiele 
telefoon. Nadat de lamp is uitgeschakeld met de afstandsbediening of de app, 
betekent dit niet dat de stroomtoevoer daadwerkelijk is onderbroken. In dat geval is 
het verboden de lamp aan te raken, te vervangen of te demonteren, anders kan dit 
een elektrische schok en zelfs dodelijke slachtoffers veroorzaken.
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Vielen Dank, dass Sie sich für einen unserer Artikel entschieden haben! Um einen 
kontinuierlichen Betrieb und Genauigkeit zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese 
Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie sie 
zum späteren Nachschlagen auf. Das Überspringen bestimmter Verfahren kann zu 
falschem Lesen und falscher Verwendung dieses Produkts führen. Wir wünschen 
Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen FlinQ-Produkt! Wenn der Artikel versehentlich 
beschädigt, defekt oder kaputt ist, haben Sie Anspruch auf Gewährleistung! Bitte 
zögern Sie nicht, uns bei Fragen, Kommentaren oder Vorschlägen unter der in diesem 
Handbuch angegebenen E-Mail-Adresse zu kontaktieren.

Registrieren Sie Ihr FlinQ Produkt
Sie sind besonders vorsichtig mit Ihrem neuem FlinQ Produkt 
nd wir verstehen das. Registrieren Sie Ihr Produkt jetzt kostenlos 
und profi tieren Sie von:

� Ein Jahr Zusatzgarantie (2+1))
� Persönlicher technischer Unterstutzung und Support
� Digitales Garantiezertifi kat
� Digitales Handbuch

Willkommen in der fl inq-familie

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie fl inqproducts.nl/registration/

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Zur Vermeidung von Bränden, Stromschlägen und schweren Verletzungen beachten 
Sie bitte Folgendes:
1.  Lesen Sie vor der Installation die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise und 

Montagezeichnungen.
2.  Schalten Sie vor Wartung oder Reinigung immer den Strom am Sicherungskasten 

aus.
3.  Arbeiten Sie vorsichtig in der Nähe des Ventilators und der Flügel.
4.  Halten Sie während des Betriebs Gegenstände von den Flügeln fern.
5.  Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt von Kindern oder Personen mit 

Einschränkungen benutzt werden.
6.  Lassen Sie den Ventilator bei Unsicherheit von einem qualifi zierten Elektriker 

installieren.

Sicherheitsinformationen

Spezifi kationen

Lumen 1100 LM

Farbtemperatur 3000-4500-6000 kJ

Lebensdauer 30.000 Stunden

Farbwiedergabeindex 
(CRI)

80

Windgeschwindigkeiten 6 verschiedene Geschwindigkeiten

Luftdurchsatz (m³/h) 4000/4500/4700/5000/5132/5530 U/min

Winter/Sommer Sommer- und Winterbetrieb (Vorwärts- und Rückwärt-
slauf)

Material Eisen/ABS

Spannung/Frequenz 110–220 V / 50/60 Hz

Gewicht 3,9 kg



HandbuchDE FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Energiespartipps
Die Leistung und der Energieverbrauch eines Deckenventilators hängen maßgeblich von 
der korrekten Installation und Nutzung ab. Hier einige Tipps für einen effizienten Betrieb: 

Wahl des richtigen Montageorts
Deckenventilatoren sollten mittig im Raum, mindestens 2,10 m über dem Boden und 
45 cm von den Wänden entfernt, installiert werden. Bei ausreichender Deckenhöhe 
empfiehlt sich eine Montagehöhe von 2,10 bis 2,70 m für eine optimale Luftzirkulation.

Ausschalten bei Nichtgebrauch
Schalten Sie den Deckenventilator aus, wenn sich niemand im Raum aufhält, um 
Energie zu sparen.

Deckenventilator ganzjährig nutzen
Sommer: Lassen Sie den Deckenventilator gegen den Uhrzeigersinn laufen. Der 
erzeugte Luftstrom sorgt für einen kühlenden Effekt. Wählen Sie eine Lüfterstufe, die 
eine angenehme Brise erzeugt; niedrigere Stufen verbrauchen weniger Energie.

Winter: Drehen Sie den Motor um und betreiben Sie den Deckenventilator mit 
niedriger Stufe im Uhrzeigersinn. Dadurch entsteht ein leichter Aufwind, der die 
warme Luft unter der Decke in den Raum drückt. Denken Sie daran, Ihr Thermostat 
anzupassen, wenn Sie Ihren Deckenventilator benutzen. Diese einfache Maßnahme 
kann zu zusätzlichen Energie- und Kosteneinsparungen führen. 
 
Elektrische und bauliche Anforderungen
Ihr neuer Deckenventilator benötigt einen geerdeten 220–240 V / 50 Hz 
Wechselstromanschluss mit 15 A. Verwenden Sie eine Anschlussdose, die für 
Deckenventilatoren geeignet ist und Gewicht sowie Bewegung sicher tragen kann. 
Achten Sie darauf, dass die Anschlussdose für Ihren Ventilator zugelassen ist. 
 
Montage der Anschlussdose.
Flache Bauweise (Abbildung 1):
Eine 1/2 Zoll tiefe Flachdose ist zur Verschraubung an einem Balken oder Block 
vorgesehen. Sie wird verwendet, wenn nur ein Kabel in die Dose eingeführt wird. Sie ist 
auch in einer Sattelmontageausführung erhältlich.

Tiefenprofilnutzung (Abbildung 2):

Eine 2-1/4 Zoll tiefe Box kann an einer Blockierung zwischen den Balken befestigt 
werden und bietet ausreichend Platz für mehr als ein Kabel.
 
Verwendung der Orthese (Abbildung 3):
In Kombination mit einer tiefen Kastenkonstruktion ist dieser Aufhänger so 
konstruiert, dass er zwischen zwei Balken überbrückt wird und die Stelle von 
Holzklötzen einnimmt.
 
Wenn Ihr Ventilator eine vorhandene Leuchte ersetzt, schalten Sie die Stromzufuhr am 
Hauptsicherungskasten ab und entfernen Sie die vorhandene Leuchte.

Warnung
Um die Sicherheit zu gewährleisten und Stromschläge zu vermeiden, reicht es nicht aus, nur 
den Wandschalter auszuschalten. Vor dem Verkabeln muss unbedingt die Stromzufuhr am 
Hauptsicherungskasten unterbrochen werden. Alle Verkabelungsarbeiten müssen gemäß den 
nationalen und lokalen Elektrovorschriften durchgeführt werden. Zusätzlich ist es wichtig, den 
Deckenventilator vorsorglich ordnungsgemäß zu erden.

Ceiling joists

Ceiling joists

Ceiling joists

2” × 4”

2” × 4”

Ceiling

Ceiling

CeilingElectrical outlet box Electrical outlet box

Electrical outlet box

Figure 1

Figure 3

Figure 2
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Es besteht Stromschlaggefahr. Die Einhaltung dieser Hinweise trägt zur sicheren 
Installation und zum sicheren Betrieb Ihres Deckenventilators bei.

Warnung: Verwenden Sie zur Steuerung dieses Ventilators keinen Wandregler 
(Rheostat) oder Dimmer. Dies kann die Fernbedienung des Deckenventilators 
beschädigen. Wir empfehlen, ausschließlich die mitgelieferte Fernbedienung zu 
verwenden. Wenn Ihr Ventilator eine vorhandene Leuchte ersetzt, schalten Sie die 
Stromzufuhr am Hauptsicherungskasten ab und entfernen Sie die vorhandene 
Leuchte.

Wichtig: Die Verwendung eines Dimmers zur Steuerung der Ventilatordrehzahl 
kann den Ventilator beschädigen. Um Brand- oder Stromschlaggefahr zu vermeiden, 
verwenden Sie keinen Dimmer zur Steuerung der Ventilatordrehzahl. Verwenden Sie 
zum Ein- und Ausschalten des Lichts ausschließlich den Wandschalter.

Zubehör prüfen
Prüfen Sie, ob Sie die folgenden Teile erhalten haben:

Teile prüfen
Prüfen Sie, ob Sie die folgenden Teile erhalten haben:

2 (A) Kunststoff -
Wandanker

1 (a) Montagehalterung

3 (d) Lüfterfl ügel

1 (g) Fernbedienung

3 (D) Auswuchtsatz

4 Maschinenschrauben

4 (B) Selbstschneidende 
Schrauben

3-Spiral-Draht-
Presskappe

2 TM Große Flachkopf-
Kreuzschraube

1 (b) Empfänger

1 (e) Beleuchtungssatz

1 (h) Halterung für 
Fernbedienung

4 (C) Unterlegscheiben

1 (c) Motorgehäuse

1 (f) Lichtabdeckung

4 (G) Spreizdübel

2 selbstschneidende 
Schrauben
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Einbau des Venturo-Lüfters 1/2

Entfernen Sie die beiden 
Rundlochschrauben aus dem Baldachin.

Entfernen Sie die vormontierten 
Schrauben von der dreieckigen Platte.

Lösen Sie die beiden Schrauben, drehen 
Sie dann die Montagehalterung und 
nehmen Sie sie ab.

Schließen Sie die Kabelklemmen der LED-
Platine an.

Montieren Sie das Beleuchtungsset am 
Hauptgerät und ziehen Sie die Schrauben 
fest. (Verwenden Sie die 3 Schrauben, die in 
den vorherigen 2 Schritten entfernt wurden.)

Montieren Sie die Halterung an der 
Decke und verwenden Sie je nach Art des 
Deckenmaterials geeignete Schrauben 
und Dübel zur Befestigung.

Betondecke: Bohren Sie Löcher 
in die Betondecke und verwenden 
Sie anschließend Dübel und 
selbstschneidende Schrauben zur 
Montage. Holzdecke: Befestigen Sie 
die Halterung mit selbstschneidenden 
Schrauben direkt an der Holzdecke.

Entfernen Sie die vormontierten Schrauben 
vom Motor. Befestigen Sie die Lüfterfl ügel 
mit 6 Schrauben am Motorgehäuse.

Schrauben von der Seite 
entfernen

Vorinstallierte Schrauben 
entfernen

Halterung entfernen

Schließen Sie die LED an. Beleuchtungssatz installieren

Montagehalterung an der Decke 
befestigen

Klingen anbringen

1

6

2

7 8

3

5

Betondecke Holzdecke
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Richten Sie den Verriegelungspunkt des 
Leuchtensets aus und schrauben Sie den 
Lampenschirm auf.

Verbinden Sie die Drähte zwischen 
dem Controller und der Lüftereinheit: 
Schließen Sie sowohl den 3-poligen als 
auch den 2-poligen Drahtstecker an.

Hängen Sie den Deckenventilator 
mithilfe des Sicherheitsseils an den 
Halterungshaken.

Richten Sie den L-förmigen Schlitz im 
Baldachin an der Schraube der Halterung 
aus und drehen Sie dann den Baldachin 
in die richtige Position.

Ziehen Sie die beiden anderen Schrauben 
fest und vergewissern Sie sich, dass alle 
vier Schrauben fest angezogen sind.

Die Installation Ihres Deckenventilators 
ist abgeschlossen.

Verbinden Sie Weiß mit Weiß, Blau mit 
Blau und den Schutzleiter mit Gelb/Grün.

Verriegelungspunkt ausrichten Kabel anschließen Sicherheitsseil verwenden

Richten Sie den Schlitz 
im Baldachin aus.

Ziehen Sie die beiden anderen 
Schrauben fest.

Installation abgeschlossen

Verdrahtung9 10 11

13 14 15

12

Input L (Brown)
Input N (Blue)
Ground (Green/Yellow)

Motor wire Light wire

Einbau des Venturo-Lüfters 1/2
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Bevor Sie das Gerät an das Stromnetz anschließen, vergewissern Sie sich durch eine Sichtprüfung, 
dass das Gerät intakt ist und während des Transports keine Beschädigungen erlitten hat.

Verbinde den Venturo mit der FlinQ-App

Öff ne die FlinQ-App auf deinem 
Mobilgerät.

Das Gerät ist installiert. Dies kann bis zu 
2 Minuten dauern.

Wählen Sie „Gerät hinzufügen“ oder das 
„+“-Zeichen und prüfen Sie, ob die Kontrollleuchte 
am Ventilator blinkt. Falls nicht, schalten Sie 
den Ventilator 5–10 Mal langsam über den 
Wandschalter ein und aus. Sobald die Leuchte 
blinkt, fahren Sie mit dem nächsten Schritt fort.

Das Gerät wurde erfolgreich installiert und Ihrer Produktliste hinzugefügt. Sie können 
Ihr Gerät nun fernsteuern.

Wählen Sie Ihren Produkttyp über den 
Reiter „Kühlung“ aus. Bitte wählen Sie 
den „FlinQ Smart Indoor Venturo Fan“.

Blinkt die Kontrollleuchte, fahren Sie mit 
dem nächsten Schritt fort. Falls nicht, 
schalten Sie den Wandschalter 5–10 Mal 
langsam ein und aus, bis die Leuchte blinkt.

Geben Sie nun den WLAN-Namen und 
das Passwort ein, um die Installation 
fortzusetzen.

Öff ne die FlinQ-App

Das Gerät wird hinzugefügt

Gerät hinzufügen

Gerät erfolgreich hinzugefügt

Produkttyp auswählen Zurücksetzen (falls erforderlich)

Geben Sie die WLAN-Details ein.

1

6

2

7

3 4

5

Add Device

Create Scene FlinQ Smart Indoor 
Venturo Fan

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.4 GHz

FlinQ Smart Indoor Venturo...
Being added...

Hinweis: Bitte beachten Sie, dass nur 2,4-GHz-Netzwerke unterstützt werden. 
5-GHz-Netzwerke funktionieren nicht. Fragen Sie Ihren Anbieter, wie Sie beide 
Frequenzen aktivieren können.
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1

2
3

4

5
6

FAN
ON/OFF

1H

4H

Die Fernbedienung ist bereits mit dem Gerät verbunden. Legen Sie die Batterien ein 
und drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um Ventilator/Lampe einzuschalten. Falls keine 
Verbindung besteht, schalten Sie die Lampe ein und halten Sie den Ein-/Ausschalter 5 
Sekunden lang gedrückt, bis die Lampe 3 Mal blinkt.

Taste 1: 	 Schaltet Hauptlicht, Farblicht und Ventilator aus.
Taste 2: 	 Wechselt zwischen „Natürlich“ und „Komfortabel“.
Taste 3: 	 Ändert die Drehrichtung des Ventilators.
Taste 4: 	 Ohne Funktion.

1. �Entfernen Sie die Sicherheitsschraube an der Seite des Lampenkörpers. Halten Sie 
die Ventilatorlampe mit beiden Händen fest, drücken Sie sie nach oben und drehen 
Sie sie gegen den Uhrzeigersinn, um den Lampenkörper zu entfernen.

2. �Entfernen Sie die Kabelkappen, trennen Sie die Kabel und entfernen Sie das 
Sicherheitsseil aus Stahl.

3.  ��Gemäß der Markierungen am Schutzgitter und am Ventilatorflügel können Sie die 
Lampe nach dem Öffnen und Herausnehmen reinigen.

Sicherheitshinweise
1. �Bitte prüfen Sie vor der Verwendung, ob die Spannung der Betriebsspannung des 

Produkts entspricht. Die Verwendung einer ungeeigneten Spannung kann das 
Produkt beschädigen und potenzielle Sicherheitsrisiken bergen.

1. Ein-/Ausschalter
2. Natürlicher Wind
3. Vorwärts/Rückwärts
4. Keine Funktion
5. Ventilator ein/aus
6. Ventilatorgeschwindigkeit
7. Hauptlicht ein/aus
8. Nachtlichtmodus
9. Helligkeit +/-
10. Farbtemperatur +/-
11. Gelb, Neutral, Weiß
12. 50 % Helligkeit / 100 % Helligkeit
13. Timer (1–4 Stunden)

1

Anleitung zur Fernbedienung

Kontrolle

Reinigung und Instandhaltung

3

7

9 10 12 13

11
8

5

4

6

Hinweis: Spülen Sie den Lampenkörper nicht direkt mit Wasser ab. Trocknen Sie 
die Lampe nach der Reinigung gründlich ab. Um ein Herunterfallen zu vermeiden, 
überprüfen Sie bitte den korrekten Sitz der Teile.

Hinweis: Wenn Sie die Lampe an einen bestehenden, mit einem Wandschalter 
verbundenen Anschluss anschließen, muss der Wandschalter nach der Installation 
eingeschaltet bleiben. Die Lampe und ihre Ein-/Ausschaltfunktion werden über die 
Fernbedienung und/oder die App gesteuert. Wenn Sie den Wandschalter wiederholt 
ein- und ausschalten, wird die AeroGlow zurückgesetzt. Sie müssen sie dann, wie in 
dieser Anleitung beschrieben, erneut mit Ihrem WLAN-Netzwerk und der FlinQ-App 
verbinden.

Hinweis: Vor der Reinigung in der Nähe elektrischer Bauteile (Lampen, Lüfterflügel 
usw.) immer den Strom abschalten. Überschüssige Feuchtigkeit mit einem 
Schwamm oder Tuch aufwischen, um zu verhindern, dass Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in elektrische Bauteile gelangen und einen Stromschlag verursachen.
Verwenden Sie keine brennbaren oder giftigen Reinigungsmittel.

2

Taste 5: 	� Schaltet den Ventilator ein/aus. 5 Sekunden drücken für den App-
Kopplungsmodus.

Taste 6: 	 Stellt die Ventilatorgeschwindigkeit in 6 Stufen ein.
Taste 7: 	 Schaltet das weiße Licht ein/aus.
Taste 8: 	 Nachtlichtmodus.
Taste 9: 	 Stellt die Helligkeit ein, lang drücken für stufenlose Regelung.
Taste 10: 	 S	tellt die Farbtemperatur ein, lang drücken für stufenlose Regelung.
Taste 11: 	 Wechselt zwischen 3000 K / 4000 K / 6500 K.
Taste 12: 	 Wechselt zwischen 50 % und 100 % Helligkeit.
Taste 13: 	 Timer für 1 oder 4 Stunden zum Ausschalten von Ventilator und Licht.
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Koppeln der Fernbedienung im nicht angeschlossenen Zustand
Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an und prüfen Sie, ob es 
ordnungsgemäß funktioniert (die Kontrollleuchte leuchtet langsam auf). Schalten Sie 
das Gerät für 5–10 Sekunden aus und anschließend wieder ein. Halten Sie die Ein-/
Aus-Taste gedrückt, bis die Kontrollleuchte dreimal schnell blinkt, und lassen Sie sie 
dann los. Die Koppelung der Fernbedienung ist nun erfolgreich. Sie können das Gerät 
jetzt per Knopfdruck steuern.

Entfernen der Fernbedienung
Um die Fernbedienung vom Ventilator und/oder der Lampe zu trennen, gehen Sie wie 
folgt vor. (Dies ist hilfreich, wenn Sie zwei oder mehr Ventilatoren besitzen und diese 
mit nur einer Fernbedienung steuern möchten.)

Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an und prüfen Sie, ob es 
ordnungsgemäß funktioniert (die Kontrollleuchte leuchtet langsam auf). Schalten Sie 
das Gerät für 5–10 Sekunden aus und anschließend wieder ein. Halten Sie die Ein-/
Aus-Taste gedrückt, bis die Kontrollleuchte dreimal schnell blinkt, und lassen Sie sie 
dann los. Die Fernbedienung ist nun entkoppelt. Derzeit kann die Fernbedienung 
das Gerät nicht mehr steuern und muss neu gekoppelt werden, bevor sie wieder 
verwendet werden kann.

Fernbedienung nicht verbunden / getrennt

2. �Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht vom Benutzer austauschbar und darf nur 
vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer entsprechend qualifizierten Person 
ausgetauscht werden.

3. �Berühren Sie während des Betriebs des Ventilators nicht die Ventilatorflügel, um 
Gefahren zu vermeiden.

4. �Die Lampe muss in einer Höhe von mindestens 2,3 m über dem Boden installiert 
werden.

5. �Die Lampe kann per Fernbedienung und Smartphone-App gesteuert werden. Das 
Ausschalten der Lampe per Fernbedienung oder Smartphone-App bedeutet nicht, 
dass die Stromzufuhr tatsächlich unterbrochen ist. In diesem Fall ist es verboten, die 
Lampe zu berühren, auszutauschen oder zu zerlegen, da dies zu einem Stromschlag 
und sogar zu Verletzungen führen kann.
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Merci d’avoir choisi l’un de nos articles! Pour assurer un fonctionnement et une 
précision continus, veuillez lire attentivement ce manuel d’instructions avant utilisation 
et conservez-le pour référence future. Ignorer certaines procédures peut entraîner une 
lecture incorrecte et une utilisation incorrecte de ce produit. Nous espérons que vous 
apprécierez votre nouveau produit FlinQ! Si l’article est accidentellement endommagé, 
défectueux ou cassé, vous avez droit à la garantie! N’hésitez pas à nous contacter pour 
toute question, commentaire ou suggestion à l’adresse e-mail fournie dans ce manuel.

Enregistrez votre produit de FlinQ Products
Vous êtes extrêmement prudent avec votre nouveau produit et 
nous le comprenons. Enregistrez maintenant gratuitement votre 
produit et profi tez de:

� Un an de garantie supplémentaire (2+1)
� Soutien personnel
� Certifi cat de garantie numérique
� Manuel numérique

Bienvenue dans la famille FlinQ

Scannez le code QR ou visitez fl inqproducts.nl/registration/

FlinQ Smart Indoor Venturo Fan

Pour éviter tout risque d’incendie, d’électrocution ou de blessure grave, respectez les 
consignes suivantes :
1.  Lisez le manuel, les consignes de sécurité et les schémas de montage avant 

l’installation.
2.  Coupez toujours l’alimentation avant tout nettoyage ou entretien.
3.  Faites preuve de prudence près du ventilateur et de ses pales.
4.  N’approchez aucun objet des pales lorsque l’appareil fonctionne.
5.  Cet appareil ne doit pas être utilisé sans surveillance par des enfants ou des 

personnes handicapées.
6. En cas de doute sur le câblage, faites appel à un électricien agréé.

Informations de sécurité

Caractéristiques

Flux lumineux 1100 lm

Température de couleur 3000-4500-6000 K

Durée de vie 30 000 heures

IRC 80

Vitesse du vent 6 vitesses diff érentes

Débit d'air (m³/h) 4000/4500/4700/5000/5132/5530 tr/min

Hiver / Été Fonction été/hiver (marche avant et arrière)

Matériaux Fer/ABS

Tension / Fréquence 110-220 V / 50/60 Hz

Poids 3,9 kg
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Conseils pour économiser l’énergie
- �Les performances et les économies d’énergie d’un ventilateur de plafond dépendent 

fortement d’une installation et d’une utilisation correctes. Voici quelques conseils 
pour garantir un fonctionnement optimal.

Choisir l’emplacement de montage approprié
Les ventilateurs de plafond doivent être installés au centre de la pièce, à au moins 2,10 
m du sol et à 45 cm des murs. Si la hauteur sous plafond le permet, il est recommandé 
de les installer entre 2,10 m et 2,70 m du sol pour une circulation d’air optimale.

Éteindre le ventilateur lorsque la pièce est inoccupée
Pour économiser de l’énergie, éteignez le ventilateur de plafond lorsque la pièce est 
inoccupée.

Utilisation du ventilateur de plafond toute l’année
Été : Faites tourner le ventilateur de plafond dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre. Le flux d’air créé procure une sensation de fraîcheur. Choisissez une vitesse 
qui offre une brise agréable ; les vitesses plus lentes consomment moins d’énergie.
Hiver : Inversez le sens de rotation et faites tourner le ventilateur de plafond à faible 
vitesse dans le sens des aiguilles d’une montre. Cela crée un léger courant d’air ascendant 
qui repousse l’air chaud du plafond vers le bas, dans la pièce. Pensez à régler votre 
thermostat lorsque vous utilisez votre ventilateur de plafond. Ce simple geste peut vous 
permettre de réaliser des économies d’énergie et de réduire vos factures. 
 
Exigences électriques et structurelles
Votre ventilateur de plafond nécessite une alimentation mise à la terre de 220–240 
V, 50 Hz, avec un circuit de 15 A. Utilisez une boîte de sortie adaptée aux ventilateurs 
de plafond, capable de supporter leur poids et leurs mouvements. Vérifiez toujours 
qu’elle convient aux exigences de votre ventilateur. 
 
Installation de la boîte de sortie.
Utilisation discrète (Figure 1) :
Une boîte plate de 12,7 mm (1/2 pouce) de profondeur est conçue pour être vissée 
à une solive ou à un support. Elle est utilisée lorsqu’un seul câble y entre. Elle est 
également disponible en version à montage sur selle.

Utilisation profonde (Figure 2) :

Une boîte de 57 mm (2-1/4 pouces) de profondeur peut être fixée à un support entre 
les solives et offre suffisamment d’espace pour accueillir plusieurs câbles.

Utilisation avec un support (Figure 3) :
Utilisé avec une boîte profonde, ce support est conçu pour s’étendre entre deux 
solives et remplace les cales en bois. Si votre ventilateur remplace un luminaire 
existant, coupez l’alimentation au niveau du tableau électrique principal et retirez le 
luminaire existant.

Avertissement
Pour des raisons de sécurité et afin de prévenir tout risque d’électrocution, il ne 
suffit pas de couper le courant au niveau de l’interrupteur mural. Avant tout câblage, 
assurez-vous de couper l’alimentation au niveau du tableau électrique principal. 
L’ensemble du câblage doit être réalisé conformément aux normes électriques 
nationales et locales. Par ailleurs, il est important de mettre correctement à la terre le 
ventilateur de plafond par mesure de précaution.

Ceiling joists

Ceiling joists

Ceiling joists

2” × 4”

2” × 4”

Ceiling

Ceiling

CeilingElectrical outlet box Electrical outlet box

Electrical outlet box

Figure 1

Figure 3

Figure 2
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Risque d’électrocution. Le respect de ces consignes vous permettra d’installer et 
d’utiliser votre ventilateur de plafond en toute sécurité.

Avertissement : N’utilisez pas de variateur mural (rhéostat) ni d’interrupteur à 
intensité variable pour commander ce ventilateur. Cela pourrait endommager la 
télécommande. Il est recommandé d’utiliser uniquement la télécommande fournie. Si 
votre ventilateur remplace un luminaire existant, coupez l’alimentation au niveau du 
tableau électrique principal et retirez le luminaire existant.

Important : L’utilisation d’un variateur à intensité variable pour régler la vitesse du 
ventilateur l’endommagera. Afi n de réduire les risques d’incendie ou d’électrocution, 
n’utilisez pas de variateur à intensité variable pour régler la vitesse du ventilateur. 
Utilisez uniquement l’interrupteur mural pour allumer ou éteindre la lumière.

Vérifi er les accessoires
Vérifi er que vous avez reçu les pièces suivantes :

Vérifi cation des pièces
Vérifi ez que vous avez bien reçu les pièces suivantes :

2 (A) Chevilles murales 
en plastique

1 (a) Support de 
montage

1 (g) Télécommande

3 (D) Kit d’équilibrage

4 Vis à métaux

4 (B) Vis 
autotaraudeuses

3 Capuchon de pression 
à fi l spiralé

Vis cruciforme à tête 
plate 2 TM

1 (b) Récepteur

1 (e) Kit d’éclairage

1 (h) Support de 
télécommande

4 (C) Rondelles

1 (c) Carter moteur

1 (f) Couvercle léger

4 (G) Boulons 
d’expansion

2 Self-tapping screws

3 (d) Pales du 
ventilateur
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Avant de brancher l’appareil sur le secteur, vérifi ez visuellement qu’il est intact et qu’il 
n’a subi aucun dommage pendant le transport.

Installation du ventilateur Venturo 1/2

Retirez les 2 vis à trou rond de la verrière.

Retirez les vis préinstallées de la plaque 
triangulaire.

Desserrez les 2 vis, puis faites pivoter et 
retirez le support de montage.

Connectez le terminal du fi l de la carte 
LED.

Installez le kit d’éclairage sur l’unité 
principale et serrez les vis. (Utilisez 
les 3 vis retirées lors des 2 étapes 
précédentes.)

Fixez le support au plafond à l’aide de vis 
et de chevilles appropriées, en fonction 
du type de matériau du plafond.

Plafond en béton : Percez des trous 
dans le plafond en béton, puis utilisez 
des chevilles et des vis autotaraudeuses 
pour l’installation. Plafond en bois :
Utilisez des vis autotaraudeuses pour 
fi xer le support directement au plafond 
en bois.

Retirez les vis préinstallées du moteur. Fixez 
les pales du ventilateur au carter du moteur 
à l’aide de 6 vis.

Retirez les vis du côté

Retirez les vis préinstallées

Retirer le support

Connectez la LED Kit d’éclairage à installer

Fixez le support au plafond.

Fixez les lames

1

6

2

7 8

3

5

plafond en béton Plafond en bois
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Alignez le point de verrouillage du kit 
d’éclairage et vissez l’abat-jour.

Connectez les fi ls entre le contrôleur 
et le ventilateur : branchez à la fois le 
connecteur à 3 broches et le connecteur 
à 2 broches.

Utilisez la corde de sécurité pour 
suspendre le ventilateur de plafond au 
crochet du support.

Alignez la fente en forme de L de la 
verrière avec la vis de fi xation, puis 
faites pivoter la verrière dans la position 
correcte.

Serrez les 2 autres vis et assurez-vous 
que les 4 vis sont bien fi xées.

L’installation de votre ventilateur de 
plafond est terminée.

Raccordez le fi l neutre (blanc) provenant 
du plafond au fi l blanc. Raccordez le fi l de 
phase (bleu) provenant du plafond au fi l 
bleu. Raccordez le fi l de terre (vert, jaune-
vert ou nu) provenant du plafond au fi l 
jaune-vert.

Point de verrouillage aligné Connecter les fi ls Utilisez une corde de sécurité

Alignez la fente de la 
verrière.

Serrez les 2 autres vis Installation terminée

Câblage9 10 11

13 14 15

12

Input L (Brown)
Input N (Blue)
Ground (Green/Yellow)

Motor wire Light wire

Avant de brancher l’appareil sur le secteur, vérifi ez visuellement qu’il est intact et qu’il 
n’a subi aucun dommage pendant le transport.

Installation du ventilateur Venturo 1/2
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Avant de brancher l’appareil sur le secteur, vérifi ez visuellement qu’il est intact et qu’il 
n’a subi aucun dommage pendant le transport.

Connectez le Venturo à l’application FlinQ

Ouvrez l’application FlinQ sur votre 
appareil mobile.

L’appareil est installé. Cela peut prendre 
jusqu’à 2 minutes.

Sélectionnez « Ajouter un appareil » ou 
le signe « + » et vérifi ez que le voyant du 
ventilateur clignote. Si ce n’est pas le cas, 
allumez et éteignez-le lentement 5 à 10 
fois avec l’interrupteur mural. Lorsque le 
voyant clignote, passez à l’étape suivante.

L’appareil a été installé avec succès et ajouté à votre liste de produits. Vous pouvez 
désormais le contrôler à distance.

Sélectionnez votre type de produit dans 
l’onglet « Refroidissement ». Veuillez 
sélectionner le « Ventilateur Venturo 
d’intérieur intelligent FlinQ ».

Lorsque le voyant clignote, passez à l’étape 
suivante. S’il ne clignote pas, actionnez 
l’interrupteur mural lentement 5 à 10 fois 
(Marche > Arrêt > Marche > Arrêt > Marche 
> Arrêt > Marche, etc.). Lorsque le voyant 
clignote, passez à l’étape suivante.

Saisissez maintenant le nom et le mot de passe 
du réseau Wi-Fi. Pour poursuivre l’installation, 
veuillez consulter la documentation.

Ouvrez l’application FlinQ

L’appareil est en cours d’ajout

Ajouter l’appareil

Appareil ajouté avec succès

Sélectionnez le type de produit Réinitialiser (si nécessaire)

Renseignez les informations Wi-Fi

1

6

2

7

3 4

5

Add Device

Create Scene FlinQ Smart Indoor 
Venturo Fan

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.4 GHz

FlinQ Smart Indoor Venturo...
Being added...

Remarques : Seuls les réseaux 2,4 GHz sont pris en charge. Les réseaux 5 GHz 
ne fonctionneront pas. Veuillez contacter votre fournisseur d’accès pour savoir 
comment activer les deux fréquences.
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1

2
3

4

5
6

FAN
ON/OFF

1H

4H

La télécommande est déjà connectée à l’appareil. Insérez les piles et appuyez sur le 
bouton marche/arrêt pour allumer le ventilateur/la lampe. Si elle n’est pas connectée, 
allumez la lampe et appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant 5 secondes jusqu’à 
ce que la lumière clignote 3 fois.

Bouton 1 : �Appui court pour éteindre simultanément la lumière principale, la lumière 
colorée et le ventilateur.

Bouton 2 : �Appui court pour basculer entre les modes de ventilation naturelle et 
confortable.

1. �Retirez la vis de sécurité située sur le côté du corps de la lampe. Maintenez la lampe-ventilateur à 
deux mains, poussez-la vers le haut et tournez-la dans le sens antihoraire pour retirer le corps de 
la lampe-ventilateur.

2. �Retirez les capuchons de connexion, débranchez les fils et retirez le câble de sécurité en acier.
3. �Après avoir ouvert et retiré la grille de protection et les pales du ventilateur, vous pouvez les 

nettoyer en suivant les indications.

Sécurité
1. �Veuillez vérifier que la tension correspond à la tension de fonctionnement du 

produit avant utilisation. L’utilisation d’une tension inappropriée peut endommager 
le produit et présenter des risques potentiels pour la sécurité ;

1. Bouton marche/arrêt
2. Ventilation naturelle
3. Avant/arrière
4. Aucune fonction
5. Ventilateur marche/arrêt
6. Vitesse du ventilateur
7. Éclairage principal marche/arrêt
8. Veilleuse
9. Luminosité +/-
10. Température de couleur +/-
11. Couleurs disponibles : jaune, neutre, blanc
12. Luminosité : 50 % / 100 %
13. Minuterie (1 à 4 heures)

1

Instructions de la télécommande

Contrôle

Nettoyage et entretien

3

7

9 10 12 13

11
8

5

4

6

Remarque : Ne pas rincer directement le corps de la lampe à l’eau. Après le 
nettoyage, veuillez bien la sécher. Pour éviter tout risque de chute, assurez-vous 
que les pièces sont correctement installées.

Remarque : Lorsque vous branchez la lampe à une prise murale existante, vous 
devez laisser l’interrupteur en position « ON » après l’installation. Vous contrôlez 
la lampe et sa fonction marche/arrêt à l’aide de la télécommande et/ou de 
l’application.  Si vous actionnez l’interrupteur mural à plusieurs reprises, l’AeroGlow 
se réinitialisera et vous devrez la reconnecter à votre réseau Wi-Fi et à l’application 
FlinQ, comme indiqué dans ce manuel. Remarque : Coupez toujours l’alimentation avant de nettoyer à proximité de 

composants électriques. (lampes, pales de ventilateur, etc.) Essuyez l’excédent 
d’humidité avec une éponge ou un chiffon afin d’éviter que de l’eau ou un autre 
liquide ne pénètre dans les composants électriques et ne provoque un choc 
électrique. N’utilisez pas de produits de nettoyage inflammables ou toxiques.

2

Bouton 3 : �Appui court pour inverser le sens de rotation du ventilateur (avant/arrière).
Bouton 4 : Aucune fonction.
Bouton 5 : �Appui court pour allumer/éteindre le ventilateur. Appui long (5 secondes) 

pour activer le mode de couplage avec l’application.
Bouton 6 : Appui court pour régler la vitesse du ventilateur sur 6 niveaux.
Bouton 7 : Appui court pour allumer/éteindre la lumière blanche.
Bouton 8 : Mode veilleuse.
Bouton 9 :� Appui court pour régler la luminosité sur 10 niveaux. Appui long pour un 

réglage continu de la luminosité.
Bouton 10 : �Appui court pour régler la température de couleur sur 10 niveaux. Appui 

long pour un réglage continu.
Bouton 11 : �Basculer entre les températures de couleur : jaune (3000 K) / neutre 

(4000 K) / blanc (6500 K). 
Bouton 12 : Permet de basculer entre 50 % et 100 % de la luminosité.
Bouton 13 : �Minuterie (1 ou 4 heures) pour éteindre simultanément le ventilateur, la 

lumière blanche et la lumière colorée.
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Appairage de la télécommande (hors connexion)
Branchez l’appareil et vérifiez son bon fonctionnement (le voyant s’allume lentement). 
Éteignez l’appareil pendant 5 à 10 secondes, puis rallumez-le. Appuyez longuement 
sur le bouton marche/arrêt jusqu’à ce que l’appareil clignote 3 fois rapidement, puis 
relâchez-le. L’appairage de la télécommande est réussi. Vous pouvez maintenant 
utiliser l’appareil.

Déconnexion de la télécommande
Pour déconnecter la télécommande du ventilateur et/ou de la lampe, suivez les étapes 
ci-dessous. (Cette procédure est utile si vous avez plusieurs ventilateurs et souhaitez 
les contrôler avec une seule télécommande.)

Branchez l’appareil et vérifiez son bon fonctionnement (le voyant s’allume lentement). 
Éteignez l’appareil pendant 5 à 10 secondes, puis rallumez-le. Appuyez longuement 
sur le bouton marche/arrêt jusqu’à ce que l’appareil clignote 3 fois rapidement, puis 
relâchez-le. La télécommande est déconnectée. À ce stade, la télécommande ne peut 
plus contrôler l’appareil et doit être réappairée avant de pouvoir être utilisée.

La télécommande n’est pas connectée / 
déconnectez-la

2. �La source lumineuse de cette lampe n’est pas remplaçable par l’utilisateur et son 
remplacement doit être effectué par le fabricant, son service après-vente ou une 
personne qualifiée.

3. �Pendant le fonctionnement du ventilateur, ne touchez pas les pales afin d’éviter tout 
danger.

4. La hauteur d’installation du ventilateur-lampe doit être supérieure à 2,3 m du sol.
5. �La lampe peut être commandée par télécommande ou application mobile. 

L’extinction de la lampe par télécommande ou application mobile ne signifie pas 
que l’alimentation électrique est réellement coupée. Dans ce cas, il est interdit de 
toucher, de remplacer ou de démonter la lampe, sous peine de provoquer une 
électrocution, voire des blessures graves.
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